Pripomienky členských poisťovní

k schválenému zneniu zákona o osobitnom odvode pre regulované subjekty
· Zo schváleného znenia zákona nie je pre niektoré skupiny osôb jasné, kto bude mať povinnosť platiť odvod v roku 2013, resp. s akým základom. Je dôležité najmä postavenie tých poisťovní, ktoré získali povolenie pred nadobudnutím účinnosti zákona, ale za rok 2011 nevykázali HV prevyšujúci 3 mil. EUR.

· Poisťovne, ktoré získali oprávnenie na výkon činnosti v poisťovníctve pred nadobudnutím účinnosti zákona, ale ich zisk v roku 2011 nepresiahol 3 mil. EUR (§ 13 ods. 1), nebudú mať povinnosť v roku 2012 odvod platiť, ani zasielať výkaz o hospodárskom výsledku (§ 13 ods. 2); v roku 2013 sa však na ne nevzťahuje ani povinnosť zasielať odhad výsledku hospodárenia podla § 3 ods. 2, keďže § 4 ods. 3 sa expressis verbis nevzťahuje na regulované osoby podľa § 13 ods. 1;

· Základom odvodu je výsledok hospodárenia (§ 5 ods. 1 + § 8 ods. 3), do jeho zistenia sa platí zo základu oznámeného podľa § 3 ods. 2, § 13 ods. 2 alebo § 13 ods. 5. Na analyzovaný okruh poisťovní však nemožno uplatniť ani jedno z týchto ustanovení;

· Zmätočné je ustanovenie § 4 ods. 1 v porovnaní s § 13 ods. 1, keďže z § 4 ods. 1 sú vylúčené subjekty podľa § 13 ods. 1 a v § 13 ods. 1 je zavedená povinnosť iba pre tie subjekty, ktoré dosiahli v roku 2011 HV aspoň vo výške 3 mil. EUR (čiže nie je zavedená povinnosť pre poisťovne, ktoré sa síce považujú podľa § 13 ods. 1 za regulované subjekty, ale nedosiahli požadovaný zisk v roku 2011). 
Vznikajú teda nasledujúce otázky: 

a) Aké budú mať oznamovacie / odhadovacie povinnosti pre odvodové obdobia roku 2013 poisťovne, ktoré v roku 2011 nedosiahli zisk? (asi žiadne)

b) Vzťahuje sa vôbec na tieto poisťovne povinnosť platiť odvod, ak v roku 2013 dosiahnu zisk 3 mil. EUR? (z porovnania § 4 ods. 1 a § 13 ods. 1 vychádza, že povinnosť platiť odvod v tomto prípade nie je zakotvená)

c) Ak sa na tieto poisťovne predsa len vzťahuje povinnosť platiť odvod, ak dosiahnu za rok 2013 zisk 3 mil. EUR, ako bude platený (jednorazovo po podaní daňového priznania?)

· K § 3 ods. 2 – v metodickom usmernení by malo byť potvrdené, že povinnosť doručiť písomné oznámenie podľa § 3 ods. 2 sa nevzťahuje na regulovanú osobu, ktorej vzniká povinnosť podľa § 13 ods. 1 a 3.
Požiadavka vyplynula z dôvodu odstránenia pochybností pri aplikovaní § 3 ods. 2 (i keď uvedená výluka môže v konečnom dôsledku nepriamo vyplývať zo znenia ustanovení tých paragrafov, na ktoré sa odkazuje § 3 ods. 2).
· V prípade že MF SR vydá metodické usmernenie k odvodu, mal by sa presne určiť základ pre jeho výpočet. 

V §5 sa stanovuje že základom pre výpočet je výsledok hospodárenia, následne sa v §12 ods. 5 stanovuje že odvod .....sa zahŕňa do základu dane z príjmov (čiže priamo ovplyvní HV).

Predpokladáme že by sa odvod mal počítať pred zaúčtovaním tohto odvodu do nákladov a až následne ho zohľadniť vo výsledku hospodárenia, ktorý sa samozrejme týmto zaúčtovaním zmení. 

Príklad: Výsledok hospodárenia pre zaúčtovaním tohto odvodu  by bol napríklad :  4 000 tis. Eur, odvod by sme teda počítali zo sumy 1 000 tis. Eur, čo je za tento rok 14 520 Eur od septembra do konca roka. Po zaúčtovaní odvodu do nákladov sa HV zmení a dosiahne výšku 3 985 480 Eur.

· Podľa § 8 ods. 3 má regulovaná osoba pri zmene sumy základu odvodu povinnosť doručiť písomné oznámenie, v ktorom má okrem iného uviesť aj výsledok hospodárenia podľa § 5 ods. 1 alebo podľa § 13 ods. 1.
Znenie dotknutého ustanovenia:
"(1) Ak dôjde k zmene sumy základu odvodu, je regulovaná osoba do konca kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom mala povinnosť podať daňové priznanie (lehota podľa § 49 ods. 2 a 3 zákona č. 595/2003 Z. z. v znení neskorších predpisov), povinná doručiť správcovi odvodu písomné oznámenie, v ktorom uvedie
a)        výsledok hospodárenia podľa § 5 ods. 1 alebo podľa § 13 ods. 1,
b)        výšku odvodu, ktorú je povinná platiť."

Nie je jasné, kedy sa má uviesť v písomnom oznámení výsledok podľa § 13 ods. 1?
· Navrhujeme uviesť v pokyne spôsob zaokrúhľovania pri výpočte odvodu podľa § 7 zákona. 
Na zákon o osobitnom odvode sa podľa § 12 ods. 1 majú použiť ustanovenia osobitného predpisu, ak tento zákon neustanovuje inak. Osobitným predpisom je Daňový poriadok, avšak tento nerieši zaokrúhľovanie pre tieto účely.
· Regulovaná osoba je povinná podľa § 8 ods. 1 zaplatiť odvod za každé odvodové obdobie do konca toho odvodového obdobia, za ktoré je povinná platiť odvod. Nedoplatok zo zúčtovania odvodov je povinná zaplatiť do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia o zúčtovaní odvodov (podľa § 9 ods. 7).

Zo zákona však nie je jasné, aké bankové spojenie sa pri platbe použije a ako má byť platba označená (VS, KS), preto navrhujeme uvedené náležitosti uviesť v metodickom usmernení (obdobne, ako to rieši Daňový poriadok v § 55 ods. 4 ?).

Zároveň navrhujeme v metodickom usmernení upresniť, čo bude pre účely osobitného odvodu považované za deň platby.
Bude posudzovaný totožne, ako to rieši Daňový poriadok v § 55 ods. 12?
· K odvodovemu obdobiu v §9 odst. 1 a 2 - nie je jasne napísané, či daný odvod je za každý mesiac hospodársky výsledok pred zdanením nad 3 mil. EUR * sadzba odvodu 0,00363, alebo je odvod vypočítaný za rok . Rovnako nie je jasne definované, čo má slúžiť ako základ pre výpočet samotného odvodu (HV za predchádzajúce obdobie, alebo odhad HV v danom období, v ktorom sa odvod platí). Prosíme preto o doplnenie vysvetlenia do metodického usmernenia.  

· V nadväznosti na § 10 ods. 4 – definovať postup pri vrátení preplatku na odvode a súčasne usmerniť, do akej miery sa "primerane" použijú ustanovenia osobitného predpisu pri vrátení preplatku.
"Primerane" len vo vzťahu k lehote, alebo má byť použitá forma žiadosti ako je to uvedené v § 79 ods. 2 Daňového poriadku?
· Ďalšou nejasnosťou je lehota na úhradu dane. Napríklad v §13 sa uvádza, do kedy je regulovaná osoba povinná doručiť písomné oznámenie správcovi odvodu, a to do konca odvodového odvodového obdobia, ktorým je september 2012, znamená to, že prvý mesačný odvod je potrebné uhradiť tiež do konca septembra 2012? Celkovo zákon neobsahuje žiadne upresnenie týkajúce sa lehoty na úhradu mesačných odvodov.
V Bratislave, 24. augusta 2012
